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лософа в составе службы Кириллу и Мефодию,60 обнаружил порази­
тельное сходство текстов и на основании этого утвердился в мысли, 
что автором «Азбучной молитвы» является сам Кирилл. Следует, од­
нако, учитывать и такую возможность, почему-то не принятую во вни­
мание исследователями, ведущими спор об атрибуции «Азбучной мо­
литвы»: стихотворное переложение молитвы Кирилла могло быть сде­
лано и его последователями. Это же следует учитывать, делая выводы 
об авторстве акростиха «Аз преже. . . », на основании сближения его 
с «Азбучной молитвой» и «Написанием о правей вере» Константина 
Философа. 

В тексте «Написания...» встречаются строки, из которых отдель­
ные выражения находим в акростихах «Аз есмь всему миру свет» и 
азбуке о Христе («Едиы-л світъ надъ всімъ миромъ», «прежде вьсіхъ» 
в і к ъ . . . въспавша», «неизр(е)ченнымъ бо тъ ч(е)л(ове)колюбиемь, 
м(и)л(о)с(е)рдиемь милости и федри;тами движемъ. . . »). Как видно, 
тексты «Написания о правей вере», «Азбучной молитвы», богослуже­
ний в честь славянских первоучителей долгое время продолжали слу­
жить источником для создания новых азбучных акростихов. 

В составе «Сказания о письменех» Черноризца Храбра (II редакция) 
читается текст другой древнейшей толковой азбуки—«Аз есмь бог». 
Эта азбука существует в ряде списков и самостоятельно. Она была 
неоднократно издана по списку XIII—XIV вв. Берлинского сборника 
В. Караджичем, И. В. Ягичем, П. А. Лавровым61 и др. Нами она 
публикуется по спискам: БАН, 13.3.21 (список 1462 г.) и ГПБ, Погод., 
№ 1615 (1632 г.). 

Текст азбуки «Аз есмь бог» из Берлинского сборника интересен 
тем, что в нем встречаются очень близкие параллели к тексту II ре­
дакции азбуки «Аз есмь всему миру свет», а в отдельных случаях — 
и к тексту I ее редакции. К тому же азбука «Аз есмь бог» и «Азбука 
о Христе» очень близки и тематически; они посвящены трагической 
судьбе бога-человека, распятию Христа. 

Приводим совпадения текста толковой азбуки «Аз есмь бог» из II ре­
дакции «Сказания» Черноризца Храбра с текстами I и II редакций аз­
буки «Аз есмь всему миру свет». 

«Аз е с м ь б о г » 

(По списку, изданному 
П. А. Лавровым) 

В Вѣд(е) бо вьса.6 2 

Д Добро бо есмь. 

Ж Животь всемоу мироу 
дахь. 

3 Землж на водахь іѵсно-
вахь. 

Л Людие безаконии. 

H На кр(е)ст"к MA пригвоз-
дисте. 

/ / редакция 
(По списку Ф) 

«А з е с м ь в с е м у м и р у с в е т » 

/ редакция 
(По списку В{) 

В Вѣдаю всю таин8. . . 
Д Добро есть вЬроуюфиж 

во ША мое. 
Ж Животъдалъ всей твари. 

3 Землю на водахъ іѵсно-
вахъ. 

Л Людіе мои неразоумніи. 

H На кр(е)стѣ MA пригвоз-
диша. 

Д Добро есгь B-kpSio-
щил< въ ИМА мое. 

Ж Жизнь есмь BCeMS-
мир8. 

Л Людіе мои законо-
преступніи. 

H На кр(е)сгі; про 
ПАша M A . 

60 Г е о р г и е в Кирил и Методий, стр. 156—158. 
61 Л а в р о в Материалы, стр 166. 
62 В списке БАН, 13.3 21 — «Видех всь мир». 
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